
Zmluva o poskytovaní služieb  

č. SVO-RVO2-2024/000796-006  
uzavretá podľa § 269 ods.2 Obchodného zákonníka v platnom znení a § 81 písm. b) bod 3 zákona  

č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „zákon č. 343/2015 Z. z.“) 

(ďalej ako „Zmluva“) 

 

 
Zmluvné strany 

 

Objednávateľ 
Názov:    Slovenská republika zastúpená Ministerstvom vnútra Slovenskej 
     republiky 
Sídlo:    Pribinova 2, 812 72 Bratislava, Slovenská republika 
V zastúpení:   Mgr. Peter Šesták – generálny riaditeľ sekcie ekonomiky MV SR 

    na základe plnomocenstva č. p.: SL-OPS-2023/005305-470                                   

IČO:    00151866 
DIČ:    2020571520 
Bankové spojenie:   
IBAN:     
Internetová adresa (URL): www.minv.sk 
(ďalej ako „objednávateľ“) 

 

a 

 

Poskytovateľ 
Názov:    Slovenský metrologický ústav 
Sídlo:    Karloveská 3263/63, 842 55 Bratislava, Slovenská republika 
V zastúpení:   Mgr. Milan Mikula – generálny riaditeľ  
IČO:    30810701 
DIČ:    2020908230 
Bankové spojenie:   
IBAN:     
Internetová adresa (URL): www.smu.sk 
(ďalej ako „poskytovateľ“) 
(objednávateľ a poskytovateľ ďalej ako „zmluvné strany“) 

 

 

 

 

 



Článok I. 
Úvodné ustanovenia 

1. Táto Zmluva sa uzatvára ako výsledok priameho rokovacieho konania v súlade s § 81 písm. b) 
bod 3 zákona č. 343/2015 Z. z.. 
 

2. Na základe § 27 ods. 2 v spojitosti s § 31 ods. 3 zákona č. 157/2018 Z. z. o metrológií a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej ako „zákon o metrológií“) je 
poskytovateľ výhradným vykonávateľom overenia cestných rýchlomerov. 

 

Článok II. 
Predmet Zmluvy 

1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok poskytovateľa poskytovať objednávateľovi riadne a včas 
metrologické služby v zmysle § 27 zákona o metrológií – následné overenie  cestných 
rýchlomerov (ďalej ako „služby“), ktoré sú objednávateľom používané pri výkone kontroly 

dodržiavania rýchlosti motorových vozidiel na pozemných komunikáciách (ďalej ako „prístroj“) 
a záväzok objednávateľa zaplatiť poskytovateľovi za riadne poskytnuté služby cenu podľa čl. V. 
tejto Zmluvy. 
 

2. Poskytovateľ po poskytnutí služieb vyhotoví doklady o overení (certifikát o overení/zamietací list), 
ktoré predloží objednávateľovi spolu s prístrojom. 
 

3. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť objednávateľovi (v súlade s § 27 ods. 3 zákona o metrológii), 
na základe doručenej písomnej  objednávky, služby aj vo vzťahu k iným relevantným typom 
cestných rýchlomerov, podľa zákona o metrológii a v súlade s platným cenníkom metrologických 
služieb poskytovateľa, zverejnenom na webovej stránke poskytovateľa www.smu.sk.  
 

Článok III. 
Doba trvania Zmluvy 

Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, na 24 (dvadsaťštyri) mesiacov odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tejto Zmluvy. 

Článok IV. 
Spôsob a miesto plnenia 

1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať objednávateľovi služby priebežne, na základe doručených 
písomných objednávok vystavených objednávateľom. Vzor písomnej objednávky tvorí Prílohu č. 
1 tejto Zmluvy. Písomná objednávka obsahuje: 

a) identifikačné údaje objednávateľa a poskytovateľa, 
b) číslo objednávky a dátum jej vystavenia, 
c) typ a názov prístroja, výrobné číslo, počet kusov, príp. iné doplňujúce údaje na 

identifikáciu prístroja, 
d) meno, priezvisko a telefonický a emailový kontakt na osobu zodpovednú za prevzatie 

prístroja. 
 

2. Poskytovateľ písomne potvrdí objednávateľovi prijatie objednávky bezodkladne po jej doručení. 
Poskytovateľ si vyhradzuje právo objednávku neakceptovať v prípadoch objektívne 
neumožňujúcich poskytnutie požadovaných služieb, pričom objednávateľovi písomne uvedie 
dôvody neposkytnutia služieb, ku ktorým sa objednávateľ má právo písomne vyjadriť.  



 
3. V prípade, ak písomná objednávka nebude obsahovať všetky požadované náležitosti podľa bodu 

1. tohto článku tejto Zmluvy, poskytovateľ písomne vyzve objednávateľa na jej doplnenie alebo 
opravu v lehote určenej poskytovateľom, ktorá nesmie byť kratšia  ako päť (5) pracovných dní. V 
prípade, ak objednávateľ nedoplní resp. neopraví objednávku v určenej lehote, je poskytovateľ 
oprávnený objednávku odmietnuť. 
 

4. Zmluvné strany sa dohodli a berú na vedomie, že v prípade dodania prístroja objednávateľom 
osobne alebo prostredníctvom zmluvného servisného strediska objednávateľa (ďalej len 
„zmluvné servisné stredisko“), objednávateľ dodá včas  a riadne do sídla poskytovateľa  prístroj, 
ktorého sa poskytnutie služieb týka, podľa vopred uzatvorenej písomnej objednávky potvrdenej 
poskytovateľom. O presnom termíne dodania a predpokladanom počte  služieb, ktorých 
poskytnutie objednávateľ požaduje v danom kalendárnom týždni, objednávateľ e-mailom 
informuje poskytovateľa minimálne päť (5) pracovných dní vopred. O prevzatí prístroja vydá 
poskytovateľ objednávateľovi písomné potvrdenie. 
 

5. Poskytovateľ je povinný poskytnúť služby v lehote do päť (5) pracovných  dní od prevzatia 
prístroja, ak nie je vopred písomne dohodnuté inak. 
 

6. Poskytovateľ oznámi ukončenie poskytnutia služby kontaktnej osobe objednávateľa, a v prípade 
prevzatia prístroja prostredníctvom zmluvného servisného strediska aj kontaktnej osobe 
zmluvného servisného strediska, a to písomne bezodkladne po ukončení poskytnutia služby. 
 

7. Objednávateľ sa zaväzuje po poskytnutí služieb  prevziať prístroj osobne alebo prostredníctvom 
zmluvného servisného strediska bezodkladne po písomnom oznámení 
poskytovateľa.  Odovzdanie prístroja a dokladu o overení (certifikát o overení/zamietací list) 
poskytovateľ písomne potvrdí na potvrdení vystavenom podľa bodu 4 tohto článku. 
 

8. Miestom poskytovania služieb sú laboratóriá poskytovateľa na ulici Trenčianska 19, v Novej 
Dubnici alebo na ulici Karloveská 63, v Bratislave špecializované laboratóriá SMÚ- oddelenie 
elektriny poskytovateľa, 
 

9. V prípade, ak nie je možné prístroj a súvisiace dokumenty, odovzdať objednávateľovi v mieste 
poskytnutia služby, alebo v prípade, ak objednávateľ bez uvedenia dôvodu neprevezme prístroj 
a súvisiace dokumenty, ak sa vyhotovujú v čase a termíne určenom poskytovateľom, a to ani po 
poskytnutí primeranej dodatočnej lehoty v trvaní najmenej päť (5) pracovných dní, považujú sa 
služby za poskytnuté uplynutím posledného dňa dodatočnej lehoty určenej poskytovateľom 
a poskytovateľ má právo požadovať od objednávateľa úhradu za poskytnuté služby. Zároveň 
poskytovateľ má právo požadovať skladné za neprevzaté prístroje a súvisiace dokumenty  v 
súlade s platným cenníkom metrologických služieb poskytovateľa, zverejnenom na webovej 
stránke poskytovateľa www.smu.sk. 
 

10. Predmetom poskytnutia služieb podľa tejto Zmluvy je určené meradlo; toto určené meradlo musí 
vždy spĺňať technické parametre určené výrobcom a musí byť vždy spôsobilé na overenie podľa  
príslušných ustanovení  zákona o metrológii a vyhlášky Úradu pre normalizáciu, metrológiu a 
skúšobníctvo Slovenskej republiky č. 161/2019 Z. z. o meradlách a metrologickej kontrole v 
platnom znení a jej príslušných príloh. 
 

11. Poskytovateľ je oprávnený prerušiť poskytovanie služby, ak je objednávateľ v omeškaní 
s úhradou ktorejkoľvek splatnej faktúry, napriek tomu, že bol na úhradu faktúry písomne vyzvaný 

http://www.smu.sk/


a bola mu poskytnutá dodatočná lehota na uhradenie nie kratšia ako desať (10) pracovných dní. 
Prerušenie poskytovania služieb začína plynúť najskôr doručením písomnej výzvy 
objednávateľovi na zaplatenie faktúry a skončí najneskôr zaplatením uvedenej faktúry (t. j. dňom 
odpísania finančných prostriedkov z bankového účtu objednávateľa, čo sa objednávateľ zaväzuje 
preukázať). Dohodnuté termíny na poskytnutie služieb sa predlžujú o dobu prerušenia 
poskytnutia služieb podľa tohto bodu tohto článku tejto zmluvy.  
 

12. Ak sa poskytovateľ dostane do omeškania s poskytnutím služieb podľa tejto Zmluvy z dôvodov 
na strane objednávateľa, predlžuje sa lehota na poskytnutie služieb o dobu omeškania 
objednávateľa. 
 

13. V prípade rozporu medzi ustanoveniami Zmluvy, Objednávky a VOP sa Zmluvné strany dohodli 
na záväznosti dokumentov v nasledovnom poradí: 1. Objednávka; 2. Zmluva; 3. VOP; súčasne 
platí, že tieto nemôžu byť v rozpore so všeobecne platnými a záväznými právnymi predpismi 
Slovenskej republiky. 

 

Článok V. 
Cena a platobné podmienky 

1. Predpokladaná cena za poskytnutie služieb podľa  tejto  Zmluvy je 432 320,00 EUR (slovom: 
štyristotridsaťdva tisíc tristo dvadsať eur) EUR). 
 

2. Zmluvné strany sa dohodli na nasledovnej cene za poskytnutie jednotlivých služieb: 
a) následné overenie radarového cestného rýchlomeru zn. RAMER              713,00€/ks 
b) následné overenie radarového cestného rýchlomeru zn. Multaradar CD  713,00€/ks 
c) následné overenie meradla cestnej priemernej rýchlosti zn. PolCam         567,00€/ks 
d) následné overenie laserového cestného rýchlomeru zn. MDC Ultra Lyte LTI 20-20 100 

LR  294,00€/ks 
e) následné overenie laserového cestného rýchlomeru zn. TruCam  294,00€/ks 

 
 

3. Poskytovateľ nie je pre účely tejto Zmluvy platiteľ DPH a cena je preto konečná. 
 

4. Poskytovateľ má právo uplatniť’ si k uvedeným cenám daň z pridanej hodnoty v prípade, ak sa 
stane jej platiteľom v súlade so  zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov. 
 

5. Poskytovateľ vystaví faktúru za každé poskytnutie služby / objednávky. Faktúra je splatná do 
tridsať (30) dní odo dňa jej vystavenia objednávateľovi. Faktúra sa považuje za uhradenú dňom 
pripísania finančných prostriedkov na bankový účet objednávateľa uvedený v záhlaví tejto 
Zmluvy. 
 

6. Faktúra vystavená poskytovateľom musí obsahovať údaje podľa § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. 
o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 222/2004 Z. z.“) 
a číslo objednávky, na základe ktorej bola vystavená. 
 

7. Zmluvné strany sa dohodli na elektronickom doručovaní faktúry v súlade s § 71 ods. 1 písm. b) 
zákona č. 222/2004 Z. z..  
 



Článok VI. 
Sankcie 

1. V prípade omeškania poskytovateľa s poskytnutím služby v lehote podľa Čl. IV bod 5. tejto 
Zmluvy napriek tomu, že bol na poskytnutie plnenia objednávateľom písomne vyzvaný a bola mu 
poskytnutá dodatočná lehota na poskytnutie služby, nie kratšia ako desať (10) kalendárnych dní, 
je objednávateľ oprávnený uplatniť si voči poskytovateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z 
ceny služby, s ktorej poskytnutím je poskytovateľ  v omeškaní, a to za každý aj začatý deň 
omeškania. 
 

2. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry, je poskytovateľ oprávnený požadovať od 
objednávateľa úrok z omeškania vo výške 0,05% z dlžnej sumy za každý, aj začatý deň 
omeškania. 
 

3. Nárok na zmluvnú pokutu nevzniká vtedy, ak sa preukáže, že omeškanie je spôsobené 
okolnosťami vylučujúcimi zodpovednosť (vyššia moc). Pre účely tejto Zmluvy sa za vyššiu moc 
považujú udalosti, ktoré nie sú závislé od konania zmluvných strán, a ktoré nemôžu zmluvné 
strany ani predvídať ani nijakým spôsobom priamo ovplyvniť, a to najmä: vojna, mobilizácia, 
povstanie, živelné pohromy, požiare, embargo, karantény.  V prípade, že by vyššia moc spôsobila 
odloženie zmluvných záväzkov o viac ako dva mesiace, zmluvné strany sa po úradnom 
konštatovaní škôd dohodnú na odložení termínu plnenia, prípadne spoločne naplánujú nutné 
opatrenia pred pokračovaním plnenia podľa tejto Zmluvy, eventuálne vysporiadajú všetky 
záväzky podľa tejto Zmluvy ku dňu vzniku vyššej moci. 
 

Článok VII. 
Osobitné ustanovenia 

1. Objednávateľ je povinný zabezpečiť odovzdanie prístroja po predchádzajúcom nastavení 
a technickej kontrole prístroja v zmluvnom servisnom stredisku objednávateľa spolu s dokladom 
vystaveným zmluvným servisným strediskom objednávateľa o vykonanej kontrole. 
 

2. Poskytovateľ je povinný a zabezpečiť prístroj objednávateľa pred poškodením, zničením alebo 
stratou. 
 

3. Zmluvná strana, ktorá porušila povinnosť vyplývajúcu z tejto  Zmluvy je povinná nahradiť škodu 
tým spôsobenú druhej zmluvnej strane v súlade s Obchodným zákonníkom.  
 

4. Zmluvné strany sú povinné sa bez zbytočného odkladu vzájomne písomne informovať o vzniku 

skutočností, ktoré by mohli mať vplyv na zmenu tejto Zmluvy. 

 
5. Poskytovateľ pri poskytovaní služieb nezodpovedá za škodu na veci, ktorú nespôsobil a 

ktorej nemohol zabrániť, napriek vynaloženiu odbornej starostlivosti, ako ani za prípadné škody 
vzniknuté, resp. spôsobené: 

a) objednávateľom, 
b) skrytou vadou, prirodzenou povahou veci (napr. odovzdané nefunkčné meradlo) alebo 

inými vadami materiálu a príslušenstva, ktoré sa v priebehu poskytovania dohodnutých 
prác objavia, alebo 

c) vadným obalom, na ktorý poskytovateľ pri prevzatí veci objednávateľa upozornil a toto 
upozornenie zahrnul do potvrdenia o prevzatí veci; ak poskytovateľ na vadnosť obalu 
neupozornil, nezodpovedá za škodu na veci len vtedy, keď vadnosť obalu nebola 
poznateľná. 



Článok VIII. 
Skončenie Zmluvy 

1. Táto Zmluva sa skončí uplynutím doby dohodnutej v Čl. III. tejto Zmluvy. 
 

2. Pred uplynutím dohodnutej doby sa môže táto Zmluva skončiť: 
a) písomnou dohodou zmluvných strán, a to dňom určeným v tejto dohode, 
b) písomnou výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany, a to aj bez udania dôvodu, alebo 
c) písomným odstúpením od tejto Zmluvy ktoroukoľvek zmluvnou stranou. 

  
3. Výpovedná lehota je 3 (tri) mesiace a začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po 

mesiaci, v ktorom bola písomná výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. 
4. Objednávateľ má právo písomne odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, že poskytovateľ bude 

v omeškaní s poskytovaním služieb po uplynutí dodatočnej lehoty podľa Čl. VI. bod 1. tejto 
Zmluvy. 
 

5. Poskytovateľ má právo odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak objednávateľ bude v omeškaní 

s úhradou faktúry. 

 
6. Každá zmluvná strana je oprávnená odstúpiť od Zmluvy v prípade zásahu vyššej moci.  

 
7. Účinky odstúpenia nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení druhej 

zmluvnej strane.  

 
8. Odstúpenie od Zmluvy nemá vplyv na prípadné uplatnenie nárokov vyplývajúcich zo 

zodpovednosti za škodu, úrokov z omeškania a zmluvných pokút. 

 

Článok IX. 
Záverečné ustanovenia 

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoch zmluvných strán a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej prvého zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády 
Slovenskej republiky. 
 

2. Dňom podpisu tejto Zmluvy sú zmluvné strany svojimi prejavmi vôle viazané. Zmluvné strany 
vyhlasujú, že túto Zmluvu uzatvárajú slobodne a vážne, že ich zmluvná voľnosť nie je 
obmedzená. 
 

3. Vzťahy zmluvných strán vyplývajúce z tejto Zmluvy a v tejto Zmluve bližšie neupravené, sa budú 
riadiť príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka a ďalšími všeobecne záväznými 
právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky. 
 

4. Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy je možné vykonať výlučne formou písomných očíslovaných 
dodatkov podpísaných oboma zmluvnými stranami, ktoré sa stávajú neoddeliteľnou súčasťou 
Zmluvy, ak nie je uvedené inak. 
 

5. Táto Zmluva je vyhotovená  v štyroch (4) vyhotoveniach s platnosťou originálu, pričom každá 
zmluvná strana obdrží po dve (2) vyhotovenia. 
 



6. Zmluvné strany sa dohodli, že ich písomné prejavy viažuce sa alebo vyplývajúce z tejto Zmluvy 

budú doručované na adresy zmluvných strán uvedené v záhlaví tejto Zmluvy, ak sa zmluvné strany 

nedohodnú inak. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky písomnosti sa považujú za doručené 

momentom ich doručenia, alebo momentom odmietnutia prevzatia zásielky adresátom, alebo 

tretím dňom odo dňa uloženia zásielky u doručovateľa, alebo vrátením zásielky ako nedoručiteľnej 

odosielateľovi, a to podľa toho, ktorý z vyššie uvedených momentov nastane ako prvý v poradí. 

 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že na účely vykonávania ustanovení Zmluvy si do jedného 

kalendárneho týždňa odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy písomne oznámia oprávnené 

osoby, resp. kontaktné osoby v rozsahu meno, email a telefonický kontakt ( ďalej len „Oprávnené 

osoby“) v nasledovných veciach: 

a) objednávky na poskytnutie služby, 

b) technické veci, 

c) fakturačné veci, 

d) platobné úkony, 

e) reklamácie. 

 

8. Osobami zodpovednými za oznámenie informácií podľa bodu 7. tohto článku sú: 
a) za poskytovateľa:                                        , email:                                                                                                   

vo veciach technických:                               email:   
b) za objednávateľa:                                 , email:   

 
9. Zmluvné strany vyhlasujú, že Oprávnené osoby sú oprávnené konať vo veciach uvedených 

v bode 7. tohto článku, avšak Oprávnené osoby zmluvných strán nie sú oprávnené Zmluvu meniť 
ani rušiť, ak nie je v Zmluve uvedené inak. 
 

10. Zmenu údajov uvedených v bode 7. tohto článku je zmluvná strana povinná písomne oznámiť 
druhej zmluvnej strane. Zmena údajov v zmysle predchádzajúcej vety sa môže uskutočniť na 
základe písomného oznámenia dotknutej zmluvnej strany doručeného druhej zmluvnej strane, 
bez potreby uzavretia dodatku k tejto Zmluve, pričom táto zmena je účinná dňom doručenia 
písomného oznámenia o zmene druhej zmluvnej strane. 
 

11. Vzájomná komunikácia zmluvných strán súvisiaca s poskytnutím služby a informáciami 

o Oprávnených osobách podľa bodu 7. tohto článku, kedy táto Zmluva predpokladá písomnú 

formu, môže prebiehať aj v elektronickej forme. V prípade doručovania elektronickými 

prostriedkami sa vyžaduje zaslanie odpovedného e-mailu potvrdzujúceho prijatie písomnosti 

druhou zmluvnou stranou. Ak nie je objektívne z technických dôvodov možné nastaviť automatické 

potvrdenie o úspešnom doručení zásielky, zmluvné strany výslovne súhlasia s tým, že zásielka 

doručovaná elektronicky bude považovaná za doručenú momentom doručenia elektronickej 

správy zmluvnou stranou, ak druhá zmluvná strana nedostala automatickú informáciu o 

nedoručení elektronickej správy. 

 
12. V prípade akýchkoľvek sporov súvisiacich s touto Zmluvou sa zmluvné strany zaväzujú riešiť 

situáciu v prvom rade zmierlivou cestou. Zmluvné strany sú povinné snažiť sa nájsť vhodné 
riešenie predovšetkým vzájomným rokovaním v súlade so zásadami poctivého obchodného 
styku a platnými právnymi predpismi, inak sú oprávnené svoj spor predložiť na rozhodnutie 
príslušnému súdu v Slovenskej republike. 
 



13. Zmluvné strany prehlasujú, že táto Zmluva nebola uzavretá za nevýhodných podmienok alebo 
v tiesni, že si ju prečítali, jej obsahu a zneniu porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom ju 
osoby oprávnené konať v mene zmluvných strán podpisujú. 
 

14. Prílohou č. 1 Zmluvy je Vzor objednávky na služby poskytované poskytovateľom. 
 
 
 

V Bratislave, dňa …................ V Bratislave, dňa …................ 

 
 
 
 
Za poskytovateľa: 

 
 
 
 
Za objednávateľa: 

 
 
 
                                    

 
 

 

............................................................................ 
Mgr. Milan Mikula 

generálny riaditeľ Slovenský metrologický ústav 

............................................................................ 
Mgr. Peter Šesták 

generálny riaditeľ sekcie ekonomiky MVSR 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Prílohou č. 1 -  Vzor objednávky na služby poskytované poskytovateľom 


